
LEKCIJA– 22   GLAVNA DOVA ZA TRAŽENJE OPROSTA  

I. GOVORNI ARAPSKI:  Radi kontinuiteta pogledajte dio “Govorni arapski” iz prethodne lekcije 

 (جِْ   ِ ) جِيب (الْمَاء) مُيا .ٌاَتِ  .ٌاَتُُا  
 Donesite (svi vi) Donesi Vodu Donesi 

II. GRAMATIKA (Glagolski oblik 1i):  Učimo specijalne slučajeve trostrukih glagola. 

Upamtite da skoro svaki specijalni slučaj slijedi šemu četiri oblika koja smo već naučili., tj. 1a, 1b, 1c ili 1d. 
U ovoj lekciji ćemo naučiti one glagole (oblika 1i)čije je drugi harf od 3 korijenska harfa slabi harf: (jedno od 

3 harfa و، ي، ا ).  Slabi harfovi se “umore” brzo, tako da ne prežive u svim oblicima glagola prošlo vrijeme, 

trajno sadašnje vrijeme, imperative itd.) On ili nestaje ili ga zamjeni drugi slabi harf. Dobra stvar je da tri 

slaba harfa podržavaju jedan drugog kako bi prevazišli njihovu “slabost”. Uzmimo za primjer  َ1719  قَ اق
 (on je 

rekao).  U prošlom obliku  َقَ اق  (Korijenska slova:   ق و ا ) ima elif u sredini, koje biva zamjenjeno sa vav-

om u  ُقَ قُواق  I biva zamjenjeno sa ja u    َقِ اق   (rečeno je-pasiv). U nekim slučajevima jednostavno nestaje 

kao u   ْقُال  (reci).  Različiti oblici  َقَ اق  slijede šemu  َقَ قَ قَ  بقَ بق  . Detaljne tabele navedene su u radnoj 

svesci 

يَقُُلُ، يَقُُلُُنَ، تَقُُلُ، تَقُُلُُنَ، أقَُُلُ، وَقُُلُ قَالَ، قَالُُا، قُلْتَ، قُلْتُمْ، قُلْتُ، قُلْىَا، 

ل،     ُْ  (قاَلَتْ، تَقُُلُ )قلُْ، قُُلُُا، لاَ تَقلُْ، لاَ تَقُُلُُا،    قاَئِل، مَقُُل، قَ

III. GLAVNI DIO:  Koristite metodu trokoraka Usredsredite se na poruku I uzmite pouke. 

***** 1. Sejjidul Istighfar ***** 
ـلاَ إلِزَ بِّي  أوَْتَ الَلٍّمَُّ  إلِاَّ أوَْتَ  يَ ٰـ

O Allahu Ti (si) moj Gospodar Nema boga  osim Tebe;  
أوَاَ عَبْدُكَ خَلَقْتىَيِ  أوَاَ ََ ٍْدِكَ  ِٰ عَلَ ََ   عَ

Ti si me stvorio I ja sam Tvoj rob; I ja (sam) Iskren u iskazivanju predanosti 

عْدِكَ  ََ  بلَِ أعَُُذُ  مَا ااْتَ َْ تُ  ََ
 I obečanja koje sam dao tebi Najbolje što mogu. Tražim 

utočište Kod Tebe 

شَسِّ  مِهْ 
 

صَىَْ تُ  مَا

Od zla (posljedica) Koje sam Učinio (od grijeha) 
أبَُُءُ عَليََّ بىِِْ مَتلَِ للََ أبَُُءُ  بِرَوْبيِ ََ

Priznajem Za tebe svu Tvoju dobrotu S pram 
mene I priznajem Svoje 

grijehe. 
فإَوًَِّفاَغْفِسْ ليِ 

،
وُُ لاَ يَْ فِسُ   الرُّ

  َ

أوَْتَ  إلِاَّ 

Stoga, (o Allahu) oprosti  mi (moje 
grijehe) zaista Niko ne može 

oprostiti grijehe osim Tebe. 
 

 
 

 

 

 

 

O Allahu, Ti  (si) moj 
Gospodar, nema boga 
osim Tebe. Ti si me 

stvorio, i ja sam Tvoj 
rob, i ja (sam) iskren u 
iskazivanju predanosti, 

i obečanja koje sam 
dao tebi, najbolje što 
mogu. Tražim utočište 

kod tebe od zla 
(posljedica) koje sam 
učinio (od grijeha). 

Priznajem za Tebe, svu 
Tvoju dobrotu s pram 
mene, i priznajem svoje 

grijehe. Stoga (o 
Allahu) oprosti mi (moje 
grijehe), zaista niko ne 

može oprostiti grijehe 

osim Tebe. 



LEKCIJA – 22    

I. GOVORNI ARAPSKI:  Prevedite slijedeće: 

 (جِْ   ِ ) جِيب (الْمَاء) مُيا .ٌاَتِ  .ٌاَتُُا  

     

II. GRAMATIKA:  (i)  Napišite 21 oblik glagola  َقاَل  (on je rekao).   

 

 

 

III. GLAVNI DIO:  Prevedite slijedeće: 

***** 1. Sejjidul Istighfar ***** 
ـلاَ إلِزَ بِّي أوَْتَ الَلٍّمَُّ  إلِاَّ أوَْتَ  يَ ٰـ

     

أوَاَ عَبْدُكَ خَلَقْتىَيِ  أوَاَ ََ ٍْدِكَ  ِٰ عَلَ ََ   عَ
    

عْدِكَ  ََ  بلَِ أعَُُذُ  مَا ااْتَ َْ تُ ََ

     

شَسِّ  مِهْ 

 

صَىَْ تُ  مَا
   

أبَُُءُ عَليََّ بىِِْ مَتلَِ للََ أبَُُءُ  بِرَوْبيِ ََ
      

فإَوًَِّفاَغْفِسْ ليِ 
،
وَُُ   لاَ يَْ فِسُ   أوَْتَ  إلِاَّ الرُّ

     

 



 
Lekcija-22: Da bi ste zapamtili značenja riječi, obratite pažnju na dole dane napomene, i dodajte i sami-

ukoliko imate kakvu napomenu za dodati 

 

Arapski Značenja 
Korijens
ka slova 

Ranije pojave,gramatički oblik… Arapski Značenja 
Korijens
ka slova 

Ranije pojave,gramatički oblik… 

  ِ  جِ ْ 
Dođi sa!; 
donesi!  ج ي ء  ااْتَ َْ تُ  

Mogao bih 
(učiniti) إسِْتِطَاعَة ط َ ع: sposobnost 

  Uradio sam صَىَْ تُ   - !Donesi ٌاَتُُا
ص ن 

ع 
  ;čini : صَناَعَة

..صُنِعَ فِي  : učinio u .. 

 خَلقَْتىَيِ
Ti si me 
stvorio خ ل ق  َ ْ َ  َ: ti si stvorio; نِي: mene  ُأبَُُء Priznajem  َ  أ  

ٍْدِكَ   عَ
Tvoje 

jamstvo, data 
riječ 

 ذُنوُب .množ ; ذَنْة .jed ذ ن   Moj grijeh ذَوْبيِ  ع ي د

عْدِكَ  ََ  
Tvoje 

obećanje 
 ذُنوُب .množ ; ذَنْة .jed ذ ن   grijesi ذُوُُ   َ ع د

 


